
PREDLOG 

 

Z A K O N  

O IZMENAMA ZAKONA O ORGANIZACIJI I 
NADLEŽNOSTI DRŽAVNIH ORGANA U POSTUPKU 

ZA RATNE ZLOČINE 

Član 1. 

U Zakonu o organizaciji i nadležnosti državnih organa u postupku za ratne 
zločine („Službeni glasnik RS”, br. 67/03, 135/04, 61/05, 101/07, 104/09, 101/11 – dr. 
Zakon, 6/15 I 87/18 – dr. zakon), u nazivu odeljka 1. iznad člana 4. i članu 4. st. 1. i 
3. reč: „Tužilaštvo” zamenjuje se rečima: „Javno tužilaštvo”. 

U stavu 2. reč: „Tužilaštva” zamenjuje se rečima: „Javnog tužilaštva”, a reč: 
„Tužilac za ratne zločine” zamenjuje se rečima: „Glavni javni tužilac Javnog tužilaštva 
za ratne zločine (u daljem tekstu: Glavni javni tužilac)”. 

Član 2. 

Član 5. menja se i glasi: 

„Član 5. 

Prilikom izbora Glavnog javnog tužioca, odnosno javnog tužioca Javnog 
tužilaštva za ratne zločine (u daljem tekstu: javni tužilac), prednost imaju kandidati 
koji poseduju potrebna stručna znanja i iskustvo u oblasti krivičnog prava, 
međunarodnog humanitarnog prava i ljudskih prava.” 

Član 3. 

Član 10. menja se i glasi: 

„Član 10. 

U Višem sudu u Beogradu, za postupanje u predmetima krivičnih dela iz 
člana 2. ovog zakona, obrazuje se Odeljenje za ratne zločine (u daljem tekstu: 
Odeljenje Višeg suda). 

Radom Odeljenja Višeg suda rukovodi predsednik Odeljenja Višeg suda. 

Predsednika Odeljenja Višeg suda postavlja predsednik Višeg suda u 
Beogradu iz reda sudija Višeg suda u Beogradu, na četiri godine. Predsednik 
Odeljenja Višeg suda mora imati najmanje deset godina profesionalnog iskustva u 
oblasti krivičnog prava, međunarodnog humanitarnog prava ili ljudskih prava.  

Sudija Odeljenja Višeg suda mora imati najmanje osam godina 
profesionalnog iskustva u oblasti krivičnog prava, međunarodnog humanitarnog 
prava ili ljudskih prava.  

U skladu sa odredbama Zakona o sudijama, Visoki savet sudstva može 
privremeno uputiti sudiju iz drugog suda na rad u Odeljenje Višeg suda. Sudija koji 
se privremeno upućuje mora ispunjavati uslove iz stava 4. ovog člana.  

Prilikom privremenog upućivanja u Odeljenje Višeg suda, prednost imaju 
sudije koje poseduju potrebna stručna znanja i iskustvo iz oblasti međunarodnog 
humanitarnog prava ili ljudskih prava.  

Predsednik Višeg suda u Beogradu bliže uređuje rad Odeljenja Višeg suda.” 
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Član 4. 

Član 10a menja se i glasi: 

„Član 10a 

U Apelacionom sudu u Beogradu, za postupanje u predmetima krivičnih dela 
iz člana 2. ovog zakona, obrazuje se Odeljenje za ratne zločine (u daljem tekstu: 
Odeljenje Apelacionog suda).  

Radom Odeljenja Apelacionog suda rukovodi predsednik Odeljenja 
Apelacionog suda.  

Predsednika Odeljenja Apelacionog suda postavlja predsednik Apelacionog 
suda u Beogradu iz reda sudija Apelacionog suda u Beogradu, na četiri godine. 
Predsednik Odeljenja Apelacionog suda mora imati najmanje 12 godina 
profesionalnog iskustva u oblasti krivičnog prava, međunarodnog humanitarnog 
prava ili ljudskih prava.  

Sudija Odeljenja Apelacionog suda mora imati najmanje deset godina 
profesionalnog iskustva u oblasti krivičnog prava, međunarodnog humanitarnog 
prava ili ljudskih prava.  

U skladu sa odredbama Zakona o sudijama, Visoki savet sudstva može 
privremeno uputiti sudiju iz drugog suda na rad u Odeljenje Apelacionog suda. Sudija 
koji se privremeno upućuje mora ispunjavati uslove iz stava 4. ovog člana.  

Prilikom privremenog upućivanja u Odeljenje Apelacionog suda, prednost 
imaju sudije koje poseduju potrebna stručna znanja i iskustvo iz oblasti 
međunarodnog humanitarnog prava i ljudskih prava.  

Predsednik Apelacionog suda u Beogradu bliže uređuje rad Odeljenja 
Apelacionog suda.” 

Član 5. 

U članu 18. reči: „Tužilac za ratne zločine i njegovi zamenici” zamenjuju se 
rečima: „Glavni javni tužilac i javni tužioci”. 

Član 6. 

U čl. 6. i 7. stav 1, članu 8. st. 2. do 4, članu 14a st. 1. i 2. reči: „Tužilac za 
ratne zločine” u određenom padežu zamenjuju se rečima: „Glavni javni tužilac” u 
odgovarajućem padežu.  

Član 7. 

U članu 6, članu 17. stav 1. i čl. 18. do 20. reč: „Tužilaštvo” u određenom 
padežu zamenjuje se rečima: „Javno tužilaštvo” u odgovarajućem padežu. 

Član 8. 

Rešenje o upućivanju zamenika javnog tužioca u Tužilaštvo za ratne zločine 
doneto pre dana konstituisanja Visokog saveta tužilaštva važi do isteka vremena 
upućivanja. 

Rešenje o raspoređivanju sudije u Odeljenje za ratne zločine Višeg suda u 
Begradu, odnosno Odeljenje za ratne zločine Apelacionog suda u Beogradu doneto 
pre konstituisanja Visokog saveta sudstva važi do isteka vremena raspoređivanja, 
odnosno upućivanja na rad u taj sud. 

Odredbe ovog zakona kojim se uređuje položaj osoblja u Javnom tužilaštvu 
za ratne zločine važe do stupanja na snagu posebnog zakona koji uređuje položaj 
osoblja u javnom tužilaštvu. 
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Član 9. 

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom glasniku 
Republike Srbije”, a primenjuje se od dana konstituisanja Visokog saveta sudstva, 
odnosno Visokog saveta tužilaštva. 
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O B R A Z L O Ž E NJ E 

 
 
 I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE ZAKONA 
  
 Ustavni osnov za donošenje Zakona o izmenama Zakona o organizaciji i 
nadležnosti državnih organa u postupku za ratne zločine sadržan je u članu 97. tačka 
16) Ustava Republike Srbije („Službeni glasnik RS”, br. 98/06 i 16/22 - u daljem 
tekstu: Ustav), koji propisuje da Republika Srbija uređuje i obezbeđuje organizaciju, 
nadležnost i rad republičkih organa; članu 143. stav 1. koji određuje da se osnivanje, 
ukidanje, vrsta, nadležnost, područja i sedišta sudova, sastav suda i postupak pred 
sudovima uređuju zakonom i članu 155. stav 4. koji propisuje da se osnivanje, 
organizacija i nadležnost javnog tužilaštva uređuju zakonom. 
 
  II. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA 
 
 Problemi koje zakon treba da reši 
 
 Aktom o promeni Ustava stvorene su normativne pretpostavke za drugačije 
zakonsko uređivanje položaja nosilaca sudijske i javnotužilačke funkcije, uslova i 
postupka na njihov izbor, prestanak njihove funkcije, njihovu odgovornost, položaj, 
kao i organizaciju i način rada. Istovremeno izmenjen je i naziv najvišeg suda i 
najvišeg javnog tužilaštva u Republici Srbiji.  
 

Kako su ova pitanja drugačije rešena u odnosu na dosadašnja ustavna 
rešenja, neophodno je doneti nove zakone koji će biti usklađeni sa ustavnim izmena, 
a kojim će se precizno urediti organizacija i nadležnost sudova i javnog tužilaštva, 
uslovi, postupak za izbor i prestanak funkcije nosilaca sudijske i javnotužilačke 
funkcije, prava i dužnosti nosioca sudijske i javnotužilačke funkcije, vrednovanje 
njihovog rada, disciplinska odgovornost, obavljanje poslova uprave u javnom 
tužilaštvu i pravosudne uprave, obezbeđivanje sredstava za rad sudova i javnog 
tužilaštva i sva druga pitanja od značaja za rad suda i javnog tužilaštva. 

 
Članom 2. stav 1. Ustavnog zakona za sprovođenje Akta o promeni Ustava 

Republike Srbije („Službeni glasnik RS”, broj 115/21 - u daljem tekstu: Amandmani), 
propisano je, između ostalog, da će se Zakon o sudijama, Zakon o uređenju sudova i 
Zakon o javnom tužilaštvu uskladiti sa Amandmanima u roku od godinu dana od 
dana stupanja na snagu Amandmana, a stavom 2. istog člana da će se odredbe 
drugih zakona uskladiti u roku od dve godine. 

 
Kako su pripremljeni tekstovi zakona koji uređuju položaj nosilaca sudijske i 

javnotužilačke funkcije, uslove i postupke na njihov izbor, položaj, kao i organizaciju i 
način rada, istovremeno je potrebno izmeniti i odredbe drugih zakona kojima su ova 
pitanja takođe posebno uređena, kako bi se obezbedilo da sva ova pitanja budu 
jedinstveno uređena u različitim zakonima i da svi ti zakoni istovremeno stupe na 
snagu. 
 
 Ciljevi koji se zakonom postižu 
 

Potreba za izmenama Zakona o organizaciji i nadležnosti državnih organa u 
postupku za ratne zločine posledica je ojačavanja samostalnosti nosilaca sudijske i 
javnotužilačke funkcije, kao i stalnosti njihove funkcije. Zakonom se bliže uređuju sva 
pitanja koja su od značaja za status nosilaca sudijske i javnotužilačke funkcije, kao i 
sva važna pitanja koja se odnose na organizaciju i rad suda i javnog tužilaštava. 
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 Razmatrane mogućnosti da se problem reši i bez donošenja zakona 
 
 Kao što je rečeno, članom 2. stav 1. Ustavnog zakona za sprovođenje Akta o 
promeni Ustava Republike Srbije propisano je, između ostalog, da će se Zakon o 
sudijama, Zakon o uređenju sudova i Zakon o javnom tužilaštvu uskladiti sa 
Amandmanima u roku od godinu dana od dana stupanja na snagu Amandmana, a 
odredbe drugih zakona koji takođe uređuju položaj nosilaca sudijske i javnotužilačke 
funkcije, odnosno rad sudova i javnih tužilaštava u roku od dve godine. S obzirom  na 
izričitu obavezu Ustavnog zakona, potrebno usklađivanje se može rešiti isključivo 
donošenjem zakona.  
 

Imajući u vidu da je Akt o promeni Ustava doneo značajne izmene vezane pre 
svega za status nosilaca javnotužilačke funkcije (stalnost funkcije, uslovi i postupak 
za izbor, drugačiji nazivi nosilaca javnotužilače funkcije, drugačija hijararhijska 
ovlašćenja, disciplinska odgovornost, obezbeđivanje sredstava za rad javnih 
tužilaštva i slično), jedan broj odredaba važećeg Zakona o organizaciji i nadležnosti 
državnih organa u postupku za ratne zločine („Službeni glasnik RS”, br. 67/03, 
135/04, 61/05, 101/07, 104/09, 101/11 – dr. Zakon, 6/15 i 87/18 – dr. zakon) je 
neophodno izmeniti. Pored toga, neophodno je obezbediti međusobnu usklađenost 
ovog zakona sa zakonima koji uređuju položaj nosilaca sudijske i javnotužilačke 
funkcije, kao i rad i organizaciju suda i javnog tužilaštva. Obim ovih izmena bi se 
odnosio na manje od polovine članova važećeg zakona, zbog čega je, u skladu sa 
članom 47. stav 2. Jedinstvenih metodoloških pravila za izradu propisa („Službeni 
glasnik RS”, broj 21/10), neophodno izmeniti postojeći Zakon o organizaciji i 
nadležnosti državnih organa u postupku za ratne zločine. 
 
 Zašto je donošenje zakona najbolji način za rešavanje problema 
 
 Iz navedenih razloga, donošenje zakona kojim će se izmeniti postojeći Zakon 
o organizaciji i nadležnosti državnih organa u postupku za ratne zločine, koji će se 
usaglasiti sa Amandmanima i drugih zakonima koji uređuju položaj nosilaca sudijske 
i javnotužilačke funkcije, kao i druga najznačajnija pitanja za rad javnih sudova i 
javnih tužilaštava, je jedino moguće rešenje.  
 
 III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA I POJEDINAČNIH 
REŠENjA 
 

Članom 1. Zakona menja se član 4. Zakona o organizaciji i nadležnosti 
državnih organa u postupku za ratne zločine, na taj način što se dosadašnji naziv 
tužilaštva posebne nadležnosti (Tužilaštvo za ratne zločine), kao i nosioca 
javnotužilačke funkcije koji rukovodi radog tog javnog tužilaštva usklađuje sa 
Amandmanima i rešenjima iz novog Zakona o javnom tužilaštvu.  
 
 Članom 2. Zakona u potpunosti je izmenjen član 5. Zakona o organizaciji i 
nadležnosti državnih organa u postupku za ratne zločine. Članom 4. stav 3. Zakona o 
organizaciji i nadležnosti državnih organa u postupku za ratne zločine je propisana 
opšta odredba da se na Javno tužilaštvo za ratne zločine primenjuju odredbe zakona 
kojim se uređuje javno tužilaštvo (osim ako ovim zakonom nije drugačije određeno), 
a s obzirom da je dosadašnji član 5. istog zakona uređivao izbor Tužioca za ratne 
zločine i pretanak njegove funkcije, kao i upućivanje zamenika javnih tužilaca u 
Tužilaštvo za ratne zločine, navedeni član je neophodno potpuno izmeniti, s obzirom 
da su sada Amandmanima i novim Zakonom o javnom tužilaštvu izbor, prestanak 
funkcije i upućivanje suštinski drugačije propisani. 
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 Članovima 3. i 4. Zakona izmenjeni su dosadašnji čl. 10. i 10a Zakona o 
organizaciji i nadležnosti državnih organa u postupku za ratne zločine. Navedeni 
članovi određuju nadležnost suda u prvom i drugom stepenu u postupcima za ratne 
zločine, rukovođenje, postavljanje rukovodioca, kao i posebno potrebno radno 
iskustvo za sudije u tim postupcima. Kako su Amandmanima i novim Zakonom o 
uređenju sudova i Zakonom u sudijama ova pitanja drugačije uređena, neophodno je 
u potpunosti izmeniti i odredbe člana 10. i 10a  Zakona o organizaciji i nadležnosti 
državnih organa u postupku za ratne zločine. 
 
 Članovima 5. do 7. Zakona vrši se usklađivanje ostalih odredbi Zakona o 
organizaciji i nadležnosti državnih organa u postupku za ratne zločine u vezi sa 
izmenom naziva dosadašnjeg Tužilaštva za ratne zločine, kao i nosioca 
javnotužilačke funkcije koji rukovodi radom tog javnog tužilaštva. I ovde je reč o  
usklađivanju Zakona o organizaciji i nadležnosti državnih organa u postupku za ratne 
zločine sa Amandmanima i rešenjima iz novog Zakona o javnom tužilaštvu.    
 

Član 8. Zakona predstavlja prelaznu odredbu koja uređuje nastavak rada 
upućenih dosadašnjih zamenika javnog tužioca koji su upućeni na rad u Tužilaštvo 
za ratne zločine. Kako bi se obezbedio kontinuitet u radu dosadašnjeg Tužilaštva za 
ratne zločine predviđeno je da ovakvo upućivanje važi do isteka vremena upućivanja. 
Treba napomenuti da su ostale odredbe o nastavku rada Tužilaštva za ratne zločine i 
Tužioca za ratne zločine, uređene novim Zakonom o javnom tužilaštvu. Pored toga, u 
ovom članu zakona je  odredba o osoblju u Javnom tužilaštvu za ratne zločine. Ova 
odredba ima oročen karakter, s obzirom da je predviđeno da odredbe ovog zakona 
kojim se uređuje položaj osoblja u javnom tužilaštvu važe do stupanja na snagu 
posebnog zakona koji uređuje položaj osoblja u javnom tužilaštvu. 

 
Takođe, rešenje o raspoređivanju sudije u Odeljenje za ratne zločine Višeg 

suda u Begradu, odnosno Odeljenje za ratne zločine Apelacionog suda u Beogradu 
doneto pre konstituisanja Visokog saveta sudstva važi do isteka vremena 
raspoređivanja, odnosno upućivanja na rad u taj sud. 

 
Član 9. Zakona predstavlja završnu odredbu, odnosno odredbu o stupanju 

zakona na snagu. Predviđeno je da ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u 
„Službenom glasniku Republike Srbije”, a primenjuje se od dana konstituisanja 
Visokog saveta sudstva, odnosno Visokog saveta tužilaštva. S obzirom da je 
predlozima novih pravosudnih zakona predviđeno identično rešenje oko stupanja 
zakona na snagu, na navedeni način obezbediće se da i ovaj zakon stupi na snagu 
istovremeno sa tim zakonima.  
 
 IV. PROCENA FINANSIJSKIH SREDSTVA POTREBNIH ZA 
SPROVOĐENjE ZAKONA 
 
 Za sprovođenje ovog zakona nije potrebno obezbediti finansijska sredstva u 
budžetu Republike Srbije.  
 

V. RAZLOZI ZA STUPANjE NA SNAGU ZAKONA PRE OSMOG DANA OD 
DANA OBJAVLjIVANjA U „SLUŽBENOM GLASNIKU REPUBLIKE SRBIJEˮ 

 
Potrebno je da ovaj zakon stupi na snagu danom objavljivanja u „Službenom 

glasniku Republike Srbije”, radi ispunjenja obaveza i postupanja u rokovima koji su 
propisani Ustavnim zakonom za sprovođenje Akta o promeni Ustava Republike 
Srbije. 
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PREGLED ODREDABA ZAKONA O ORGANIZACIJI I NADLEŽNOSTI DRŽAVNIH 
ORGANA U POSTUPKU ZA RATNE ZLOČINE KOJE SE MENjAJU 

   
1. Tužilaštvo JAVNO TUŽILAŠTVO za ratne zločine 

 
Član 4. 

Za postupanje u predmetima krivičnih dela iz člana 2. ovog zakona nadležno 
je Tužilaštvo JAVNO TUŽILAŠTVO za ratne zločine. 

Radom Tužilaštva JAVNOG TUŽILAŠTVA za ratne zločine rukovodi Tužilac 
za ratne zločine GLAVNI JAVNI TUŽILAC JAVNOG TUŽILAŠTVA ZA RATNE 
ZLOČINE (U DALjEM TEKSTU: GLAVNI JAVNI TUŽILAC). 

Ako ovim zakonom nije drugačije određeno, na Tužilaštvo JAVNO 
TUŽILAŠTVO za ratne zločine primenjuju se odredbe zakona kojim se uređuje javno 
tužilaštvo. 
 

Član 5. 
Prilikom predlaganja kandidata za Tužioca za ratne zločine, odnosno izbora 

zamenika Tužioca za ratne zločine, prednost imaju kandidati koji poseduju potrebna 
stručna znanja i iskustvo u oblasti krivičnog prava, međunarodnog humanitarnog 
prava i ljudskih prava. 

Republički javni tužilac može, na predlog Tužioca za ratne zločine, da uputi u 
Tužilaštvo za ratne zločine, zamenika javnog tužioca, uz njegovu pismenu 
saglasnost. 

Upućivanje iz stava 1. ovog člana traje najduže četiri godine, a može biti 
produženo odlukom Republičkog javnog tužioca, na predlog Tužioca za ratne 
zločine, uz pismenu saglasnost upućenog zamenika javnog tužioca. 

Tužiocu za ratne zločine funkcija ne prestaje navršenjem radnog veka, ako 
mu nije istekao mandat na koji je izabran za Tužioca za ratne zločine. 

U slučaju iz stava 4. ovog člana, Tužiocu za ratne zločine ta funkcija prestaje 
istekom mandata na koji je izabran. 
 

ČLAN 5. 
 PRILIKOM IZBORA GLAVNOG JAVNOG TUŽIOCA, ODNOSNO JAVNOG 
TUŽIOCA JAVNOG TUŽILAŠTVA ZA RATNE ZLOČINE (U DALjEM TEKSTU: 
JAVNI TUŽILAC), PREDNOST IMAJU KANDIDATI KOJI POSEDUJU POTREBNA 
STRUČNA ZNANjA I ISKUSTVO U OBLASTI KRIVIČNOG PRAVA, 
MEĐUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA I LjUDSKIH PRAVA. 
 

Član 6. 
Tužilac za ratne zločine GLAVNI JAVNI TUŽILAC donosi akt o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji radnih mesta u Tužilaštvu JAVNOM TUŽILAŠTVU za 
ratne zločine, uz saglasnost ministra nadležnog za pravosuđe. 
 

Član 7. 
Svi državni organi i organizacije dužni su da na zahtev Tužioca za ratne 

zločine GLAVNOG JAVNOG TUŽIOCA ili Službe za otkrivanje ratnih zločina: 
1) bez odlaganja omoguće upotrebu svakog tehničkog sredstva kojim 

raspolažu,  
2) obezbede blagovremeno odazivanje svog pripadnika, odnosno 

zaposlenog, uključujući i starešine organa ili organizacija, radi davanja obaveštenja i 
saslušanja, odnosno ispitivanja u svojstvu građanina, osumnjičenog ili svedoka, 
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3) bez odlaganja predaju svako pismeno ili drugi dokaz koji poseduju, ili na 
drugi način saopšte informacije koje mogu da pomognu u otkrivanju učinilaca ratnih 
zločina. 
 

Član 8. 
U ministarstvu nadležnom za unutrašnje poslove radi otkrivanja krivičnih dela 

iz člana 2. ovog zakona obrazuje se Služba za otkrivanje ratnih zločina (u daljem 
tekstu: Služba).  

Služba postupa po zahtevima Tužioca za ratne zločine GLAVNOG JAVNOG 
TUŽIOCA, u skladu sa zakonom. 

Ministar nadležan za unutrašnje poslove postavlja i razrešava starešinu 
službe, po pribavljenom mišljenju Tužioca za ratne zločine GLAVNOG JAVNOG 
TUŽIOCA. 

Rad Službe uređuje se aktom koji donosi ministar nadležan za unutrašnje 
poslove, po pribavljenom mišljenju Tužioca za ratne zločine GLAVNOG JAVNOG 
TUŽIOCA.  
 

Član 10. 
U Višem sudu u Beogradu, za postupanje u predmetima krivičnih dela iz 

člana 2. ovog zakona, obrazuje se Odeljenje za ratne zločine (u daljem tekstu: 
Odeljenje Višeg suda). 

Radom Odeljenja Višeg suda rukovodi predsednik Odeljenja Višeg suda. 
Predsednika Odeljenja Višeg suda postavlja predsednik Višeg suda u 

Beogradu iz reda sudija raspoređenih na rad u Odeljenje Višeg suda, na vreme od 
četiri godine. Predsednik Odeljenja Višeg suda mora imati najmanje 10 godina 
profesionalnog iskustva u oblasti krivičnog prava.  

Sudije u Odeljenje Višeg suda raspoređuje predsednik Višeg suda u 
Beogradu, na vreme od šest godina, uz njihovu pismenu saglasnost. Sudija 
Odeljenja Višeg suda mora imati najmanje osam godina profesionalnog iskustva u 
oblasti krivičnog prava.  

Izuzetno od odredaba Zakona o sudijama, Visoki savet sudstva može uputiti 
sudiju iz drugog suda na rad u Odeljenje Višeg suda, na vreme od šest godina, uz 
njegovu pismenu saglasnost. Sudija koji se upućuje mora ispunjavati uslove iz stava 
4. ovog člana.  

Prilikom raspoređivanja, odnosno upućivanja u Odeljenje Višeg suda, 
prednost imaju sudije koje poseduju potrebna stručna znanja i iskustvo iz oblasti 
međunarodnog humanitarnog prava i ljudskih prava.  

Predsednik Višeg suda u Beogradu bliže uređuje rad Odeljenja Višeg suda.  
 

ČLAN 10. 
U VIŠEM SUDU U BEOGRADU, ZA POSTUPANjE U PREDMETIMA 

KRIVIČNIH DELA IZ ČLANA 2. OVOG ZAKONA, OBRAZUJE SE ODELjENjE ZA 
RATNE ZLOČINE (U DALjEM TEKSTU: ODELjENjE VIŠEG SUDA). 

RADOM ODELjENjA VIŠEG SUDA RUKOVODI PREDSEDNIK ODELjENjA 
VIŠEG SUDA. 

PREDSEDNIKA ODELjENjA VIŠEG SUDA POSTAVLjA PREDSEDNIK 
VIŠEG SUDA U BEOGRADU IZ REDA SUDIJA VIŠEG SUDA U BEOGRADU, NA 
ČETIRI GODINE. PREDSEDNIK ODELjENjA VIŠEG SUDA MORA IMATI 
NAJMANjE DESET GODINA PROFESIONALNOG ISKUSTVA U OBLASTI 
KRIVIČNOG PRAVA, MEĐUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA ILI LjUDSKIH 
PRAVA. 

SUDIJA ODELjENjA VIŠEG SUDA MORA IMATI NAJMANjE OSAM GODINA 
PROFESIONALNOG ISKUSTVA U OBLASTI KRIVIČNOG PRAVA, 
MEĐUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA ILI LjUDSKIH PRAVA.  
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U SKLADU SA ODREDBAMA ZAKONA O SUDIJAMA, VISOKI SAVET 
SUDSTVA MOŽE PRIVREMENO UPUTITI SUDIJU IZ DRUGOG SUDA NA RAD U 
ODELjENjE VIŠEG SUDA. SUDIJA KOJI SE PRIVREMENO UPUĆUJE MORA 
ISPUNjAVATI USLOVE IZ STAVA 4. OVOG ČLANA.  

PRILIKOM PRIVREMENOG UPUĆIVANjA U ODELjENjE VIŠEG SUDA, 
PREDNOST IMAJU SUDIJE KOJE POSEDUJU POTREBNA STRUČNA ZNANjA I 
ISKUSTVO IZ OBLASTI MEĐUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA ILI 
LjUDSKIH PRAVA.  
 PREDSEDNIK VIŠEG SUDA U BEOGRADU BLIŽE UREĐUJE RAD 
ODELjENjA VIŠEG SUDA. 
 

Član 10a 
U Apelacionom sudu u Beogradu, za postupanje u predmetima krivičnih dela 

iz člana 2. ovog zakona, obrazuje se Odeljenje za ratne zločine (u daljem tekstu: 
Odeljenje Apelacionog suda).  

Radom Odeljenja Apelacionog suda rukovodi predsednik Odeljenja 
Apelacionog suda.  

Predsednika Odeljenja Apelacionog suda postavlja predsednik Apelacionog 
suda u Beogradu iz reda sudija raspoređenih na rad u Odeljenje Apelacionog suda, 
na vreme od četiri godine. Predsednik Odeljenja Apelacionog suda mora imati 
najmanje 12 godina profesionalnog iskustva u oblasti krivičnog prava.  

Sudije u Odeljenje Apelacionog suda raspoređuje predsednik Apelacionog 
suda u Beogradu, na vreme od šest godina, uz njihovu pismenu saglasnost. Sudija 
Odeljenja Apelacionog suda mora imati najmanje 10 godina profesionalnog iskustva 
u oblasti krivičnog prava.  

Izuzetno od odredaba Zakona o sudijama, Visoki savet sudstva može uputiti 
sudiju iz drugog suda na rad u Odeljenje Apelacionog suda, na vreme od šest 
godina, uz njegovu pismenu saglasnost. Sudija koji se upućuje mora ispunjavati 
uslove iz stava 4. ovog člana.  

Prilikom raspoređivanja, odnosno upućivanja u Odeljenje Apelacionog suda, 
prednost imaju sudije koje poseduju potrebna stručna znanja i iskustvo iz oblasti 
međunarodnog humanitarnog prava i ljudskih prava.  

Predsednik Apelacionog suda u Beogradu bliže uređuje rad Odeljenja 
Apelacionog suda. 
 

ČLAN 10A 
U APELACIONOM SUDU U BEOGRADU, ZA POSTUPANjE U 

PREDMETIMA KRIVIČNIH DELA IZ ČLANA 2. OVOG ZAKONA, OBRAZUJE SE 
ODELjENjE ZA RATNE ZLOČINE (U DALjEM TEKSTU: ODELjENjE 
APELACIONOG SUDA).  

RADOM ODELjENjA APELACIONOG SUDA RUKOVODI PREDSEDNIK 
ODELjENjA APELACIONOG SUDA.  

PREDSEDNIKA ODELjENjA APELACIONOG SUDA POSTAVLjA 
PREDSEDNIK APELACIONOG SUDA U BEOGRADU IZ REDA SUDIJA 
APELACIONOG SUDA U BEOGRADU, NA ČETIRI GODINE. PREDSEDNIK 
ODELjENjA APELACIONOG SUDA MORA IMATI NAJMANjE 12 GODINA 
PROFESIONALNOG ISKUSTVA U OBLASTI KRIVIČNOG PRAVA, 
MEĐUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA ILI LjUDSKIH PRAVA.  

SUDIJA ODELjENjA APELACIONOG SUDA MORA IMATI NAJMANjE 
DESET GODINA PROFESIONALNOG ISKUSTVA U OBLASTI KRIVIČNOG 
PRAVA, MEĐUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA ILI LjUDSKIH PRAVA.  

U SKLADU SA ODREDBAMA ZAKONA O SUDIJAMA, VISOKI SAVET 
SUDSTVA MOŽE PRIVREMENO UPUTITI SUDIJU IZ DRUGOG SUDA NA RAD U 
ODELjENjE APELACIONOG SUDA. SUDIJA KOJI SE PRIVREMENO UPUĆUJE 
MORA ISPUNjAVATI USLOVE IZ STAVA 4. OVOG ČLANA.  
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PRILIKOM PRIVREMENOG UPUĆIVANjA U ODELjENjE APELACIONOG 
SUDA, PREDNOST IMAJU SUDIJE KOJE POSEDUJU POTREBNA STRUČNA 
ZNANjA I ISKUSTVO IZ OBLASTI MEĐUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA I 
LjUDSKIH PRAVA.  

PREDSEDNIK APELACIONOG SUDA U BEOGRADU BLIŽE UREĐUJE 
RAD ODELjENjA APELACIONOG SUDA. 
 

Član 14a 
U slučaju kada Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju, u skladu sa 

svojim Statutom i Pravilima o postupku i dokazima, ustupi određeni predmet 
Republici Srbiji, Tužilac za ratne zločine GLAVNI JAVNI TUŽILAC će preduzeti 
krivično gonjenje na osnovu činjenica i dokaza na kojima se zasnivala optužba pred 
Međunarodnim krivičnim sudom za bivšu Jugoslaviju. 

Tužilac za ratne zločine GLAVNI JAVNI TUŽILAC može preduzeti krivično 
gonjenje na osnovu podataka i dokaza prikupljenih od strane Tužioca Međunarodnog 
krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju. 

U krivičnom postupku koji se nakon ustupanja predmeta vodi u Republici 
Srbiji primenjivaće se domaće pravo. 

Dokazi prikupljeni ili izvedeni od strane Međunarodnog krivičnog suda za 
bivšu Jugoslaviju mogu se, nakon ustupanja, koristiti kao dokazi u krivičnom 
postupku pred domaćim sudom, pod uslovom da su prikupljeni ili izvedeni na način 
predviđen Statutom i Pravilima o postupku i dokazima Međunarodnog krivičnog suda 
za bivšu Jugoslaviju. Postojanje ili nepostojanje činjenica koje se dokazuju tim 
dokazima sud ceni u skladu sa odredbama Zakonika o krivičnom postupku. 

 
Mere zaštite svedoka ili oštećenog i stepen poverljivosti dokaza određeni od 

strane Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju ostaju na snazi. O izmeni 
ili ukidanju mera zaštite ili poverljivosti dokaza može odlučiti domaći sud, samo 
nakon pribavljene saglasnosti Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju. 

Lice koje ima prebivalište ili boravište u inostranstvu ne može biti lišeno 
slobode, pritvoreno ili krivično gonjeno za ranije učinjeno krivično delo dok se nalazi 
na teritoriji Republike Srbije radi davanja iskaza u svojstvu oštećenog, svedoka ili 
veštaka u predmetima krivičnih dela iz člana 2. ovog zakona. U pozivu će se 
posebno naznačiti da oštećeni, svedok ili veštak ima navedena prava. 

Predstavnici Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju imaju pravo 
da prisustvuju svim fazama krivičnog postupka pred domaćim sudom i da budu 
obavešteni o njegovom toku. 
 

Član 17. 
Lica koja obavljaju poslove i zadatke u državnim organima i posebnim 

organizacionim jedinicama iz ovog zakona imaju pravo na platu koja ne može biti 
veća od dvostrukog iznosa plate koju bi ostvarila lica zaposlena na odgovarajućim 
poslovima i zadacima u Tužilaštvu JAVNOM TUŽILAŠTVU za ratne zločine, Višem 
sudu u Beogradu, Apelacionom sudu u Beogradu, ministarstvu nadležnom za 
unutrašnje poslove i Okružnom zatvoru u Beogradu. 

Plate lica iz stava 1. ovog člana uređuje Vlada.  
Član 18. 

Sudije raspoređene u Odeljenje Višeg suda i Odeljenje Apelacionog suda, 
Tužilac za ratne zločine i njegovi zamenici GLAVNI JAVNI TUŽILAC I JAVNI 
TUŽIOCI, imaju pravo na staž osiguranja koji se računa sa uvećanim trajanjem, i to 
tako što se 12 meseci provedenih na radu u odeljenjima za ratne zločine, odnosno 
Tužilaštvu JAVNOM TUŽILAŠTVU za ratne zločine računa kao 16 meseci staža 
osiguranja. 
 

Član 19. 
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Ministarstvo nadležno za pravosuđe obezbeđuje odgovarajuće prostorije i sve 
druge tehničke uslove potrebne za efikasan i bezbedan rad Tužilaštva JAVNOG 
TUŽILAŠTVA za ratne zločine, Odeljenja Višeg suda, Odeljenja Apelacionog suda, 
Službe za pomoć i podršku i Posebne pritvorske jedinice. 
 

Član 20. 
Sredstva za rad Tužilaštva JAVNOG TUŽILAŠTVA za ratne zločine, 

Odeljenja Višeg suda, Odeljenja Apelacionog suda, Službe za pomoć i podršku, 
Službe i Posebne pritvorske jedinice obezbeđuju se u budžetu Republike Srbije. 
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROPISA 
SA PROPISIMA EVROPSKE UNIJE 

 
 
1. Ovlašćeni predlagač propisa: Vlada  
 
Obrađuvač: Ministarstvo pravde 
  
 
2. Naziv propisa 
 
 Predlog zakona o izmenama Zakona o organizaciji i nadležnosti državnih 
organa u postupku za ratne zločine 
 
            Draft Law on the organization and competences of the government 
authorities in war crimes proceedings 

 3. Usklađenost propisa sa odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i 
Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem 
tekstu: Sporazum),: 

 
a) Odredba Sporazuma koja se odnose na normativnu sadržinu propisa, 
 

Naslov VII. – PRAVOSUĐE, SLOBODE I BEZBEDNOST,  
u okviru kojeg je član  80 - Jačanje institucija i vladavine prava 

 
b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma, 
 

Odredbama Sporazuma nije dat poseban rok za usklađivanje, već se 
usklađivanje vrši u skladu sa opštim rokom u skladu sa članom 72. Sporazuma. 
 
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma, 
 
             U potpunosti ispunjava. 
 
g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma, 
 
d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske 
unije. 
 

Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske unije, u 
okviru Poglavlja 23: „Pravosuđe i osnovna prava” - 3.23.3. – Osnovna prava 
predviđen je čitan niz planiranih kadrovskih i tehničkih mera koje je neophodno 
preduzeti radi daljeg institucionalnog jačanja javnog tužilaštva, odnosno Državnog 
veća tužilaca. 
 
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije: 
 
a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Evropske unije i ocene 
usklađenosti sa njima,  
b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa 
njima, 
v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenost sa njima,  
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g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost, 
d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa 
propisima Evropske unije.  
 
 - / 
 
5. Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju 
reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske 
unije sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost treba obrazložiti tu 
činjenicu. U ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti 
propisa. Tabelu usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim 
propisom ne vrši prenos odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već 
se isključivo vrši primena ili sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz 
odredbe sekundarnog izvora prava (npr. Predlogom odluke o izradi strateške 
procene uticaja biće sprovedena obaveza iz člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se 
ne vrši i prenos te odredbe Direktive). 
 
 - Ne postoje propisi Evropske unije sa kojima je potrebno obezbediti 
usklađenost. 
 
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski 
jezik? 
 
 - / 
 
7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije? 
 
 - Ne 
 
8. Saradnja sa Evropskom Unijom i učešće konsultanata u izradi propisa i 
njihovo mišljenje o usklađenosti. 
 
 U postupku pripreme pravosudnih zakona ostvarena je saradnja sa 
Evropskom komisijom za demokratiju putem prava (Venecijanska komisija). Tom 
prilikom razmotrena su i pitanja koja su obuhvaćena tekstom ovog Zakona. 


